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+ SILVYN Schutzschldauche / protective tube
(ohne statische Aufladung / without electrostatic charging)
CE 0637 &11 2G Ex eb IIC &1l 1D Ex ta IlIC IECEx IBE 13.0033X
& 112G Ex eb IIC Gb / 111D Ex ta llIC Da IBExUO6 ATEX 1012X
Ex e IIC Gb, Ex tD A20 IP66/68

Artikel Klemm— und D|cht_bere|ch Drehmoment M Farbe Dichtring Markierungsfarbe Dichtring
Clamping and Sealing range Torque M N . n
Part Sealing color Marking on the sealing
@F [mm] [Nm]
SILVYN® MSK-M25 ATEX BRUSH 9-17 12 schwarz / black TxStreifen violet/
1xStripes violet
SILVYN® MSK-M32 ATEX BRUSH 1121 18 schwarz / black TxStreifen violet/
1xStripes violet
SILVYN® MSK-M40 ATEX BRUSH 19-28 18 schwarz / black TxStreifen violet/
IxStripes violet
SILVYN® MSK-M50 ATEX BRUSH 27-35 20 schwarz / black IxStreifen violet/
IxStripes violet
SILVYN® MSK-M63 ATEX BRUSH 34-45 20 schwarz / black IxStreifen violet/
1xStripes violet
1xStreifen violet/
SILVYN® MSKR-M25 ATEX BRUSH 6-13 12 grau / grey IxStripes violet
1xStreifen violet/
SILVYN® MSKR-M32 ATEX BRUSH 7-15 18 grau / grey IxStripes violet
1xStreifen violet/
SILVYN® MSKR-M40 ATEX BRUSH 16-23 18 grau / grey IxStripes violet
1xStreifen violet/
SILVYN® MSKR-M50 ATEX BRUSH 19-29 20 grau / grey IxStripes violet
1xStreifen violet/
SILVYN® MSKR-M63 ATEX BRUSH 32-39 20 grau / grey IxStripes violet
Schutzart / /P-Protection: IP66 / IP68, EN 60529.
Temperaturbereich / 7Temperature range: -30°C bis/up to +90°C. A

Montage / Assembly

N

w

. Zwischenstutzen in Geh&use (A) einschrauben, (Drehmoment M).

. Hutmutter festziehen, (Drehmoment M). -

Screw body into housing (A), (Torque M).

Leitung in Zwischenstutzen und Hutmutter einfiihren.
Put cable through the body and the cap nut.

ELRENE]

Tighten cap nut, (Torque M).

Leitung in Schlauch einfiihren, Schlauch fixieren und
Uberwurfmutter festziehen.

Insert the cable through the conduit, fix the conduit and

tighten the box nut. w M w M

Hinweis / Note:

N

w

&)l

. Die Kabel-Schlauch Verschraubungen diirfen ausschliesslich fiir

Kabel ohne Bewehrung oder Umspinnung sowie fiir feste Installation verwendet werden.

The cable-conduit entries may be used only for non-armouring cables and only for solid installation.

Die Kontaktbirste darf ausschlieBlich fir EMV-Zwecke verwendet werden. Eine verwendung der Kontaktbirste als
Potenzialausgleich ist verboten.

The BRUSH ist o be used only for EMC-purposes. It is strictly forbidden to use the BRUSH as a potential equalization.

. In Bereichen mit brennbarem Staub darf die Kabeleinfiihrung SILVYN MSK-M ATEX BRUSH nur in Geh&use mit

Gewindebohrung eingesetzt werden.
In areas with combustible dust the glands can be used only for threaded holes.

. Bei mehrmaliger Verwendung ist auf Unversehrtheit des Kunststoffeinsatzes zu achten.

The plastic insert must be undamaged at multiple uses.

Sollte der Inhalt dieser Verpackung auf neue Verpackungen verteilt werden, so muss jeder neuen Verpackung eine Kopie
dieser Bedienungsanleitung beigelegt werden.

If the content of this bag will be split on two ore more units, a copy of this instruction sheet must be placed in every
packing unit.
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Schulze-Delitzech-5tr. 25
70565 Stuttgart
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This declaration /s issued under the sole responsibility of the manufacturar,

Producty” abject description:

Fraduct, alyect name.

Multifunction conduit cable gland  SILVYN® MSK-M ATEX
Multifunction conduit eable gand with EMC protection
SILVYN MSK-M ATEX BRUSH

S VTN MSK-MAMEKR-A ATEX
[, k\"l‘i“k'w AREN MANEER M A TEN GRS

The abject of the declaration described
above i3 in comformity with the relevant

Lindarn harmanisation legisiation,

Approval-Mo.

2014534 76U

IBEXLIOSATEX 1012 X
IECEX IBE 13.0033X

Referances to other technical specifications . EN IEC 60079-0:2018
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Place of lssue:
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=& B8 / Instruction sheet e

SILVYN® MSK-M ATEX BRUSH / MSR-M ATEX

+ SILVYN {RiIFERE / protective tube
(RF%%Es / without electrostatic charging)

CE 0637 & 11 2G Exeb IIC& Il 1D Ex ta IlIC IECEx IBE 13.0033X
& 112G Ex eb lIC Gb / 111D Ex ta llIC Da IBExUO6 ATEX 1012X
@ Ex e lIC Gb, Ex tD A20 IP66/68

. e
PR . ) B M FAE SRR
Clamping and Sealing range - # T bR
Part P gm [mm] 8 rang Torque M [Nm] Sealing color Marking on the sealing

SILVYN® MSK-M25 ATEX BRUSH 9-17 12 s / black xR/
IxStripes violet

SILVYN® MSK-M32 ATEX BRUSH 11-21 18 s / black X B/
IxStripes violet

SILVYN® MSK-M40 ATEX BRUSH 19-28 18 s / black Ix s/
IxStripes violet

SILVYN® MSK-M50 ATEX BRUSH 27-35 20 W / black Ixsegs/
IxStripes violet

SILVYN® MSK-M63 ATEX BRUSH 34-45 20 w6 / black Ix @/
1xStripes violet

SILVYN® MSKR-M25 ATEX BRUSH 6-13 12 mt / black Ix B ERs/
IxStripes violet

SILVYN® MSKR-M32 ATEX BRUSH 7-15 18 s / black Ix s EkE/
IxStripes violet

SILVYN® MSKR-M40 ATEX BRUSH 1623 18 Wtz / black Tx s/
1xStripes violet

SILVYN® MSKR-M50 ATEX BRUSH 19-29 20 sy / black Ixsegs/
1xStripes violet

SILVYN® MSKR-M63 ATEX BRUSH 3239 20 st / black Txsex/
IxStripes violet

BitrsE4/ IP-Protection: IP66 / IP68, EN 60529. A
WIS/ Temperature range: -30°C E£/up to+90°C.

4H¥: / Assembly
1B RECk Bk (1) B2 THLE. 0% M)
Screw boay into housing (A), (Torque M). -
2. AU N T ARFIIRIE.
Put cable through the body and the cap nut.
3. PURIRIE (2) BIEEE M)
Tighten cap nut, (Torque M).
4 KSR NECE (4) , ERHEIBETREE (3)

Insert the cable through the conduit, fix the conduit and w M w M

391 X333

tighten the box nut.

HEEEHIN / Note:
1. HUBSHCEU T AR R v N B e e e
The cable-conduit entries may be used only for non-armouring cables and only for solid installation.
2. MR B T BNC B, AR R T R
The BRUSH ist o be used only for EMC-purposes. It is strictly forbidden to use the BRUSH as a potential equalization.
3 IEA TR AN IR, ekt RREH THR8EL.
In areas with combustible dust the glands can be used only for threaded holes.
4, TG T IR B R SE A TR
The plastic insert must be undamaged at multiple uses.
5. B EAE 1K) P9 2R KRS TIPS RIS L R SRS, DI A AL PR e PSR — O BB T R A
If the content of this bag will be split on two ore more units, a copy of this instruction sheet must be
placed in every packing unit.




